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Obec Lodhéřov 
Zastupitelstvo obce Lodhéřov příslušné dle ust. § 27 odst. 1) písm. d) za použití 

ust. § 72 odst. 2, § 73 odst. 1, § 108 odst. 1 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, ve 

znění pozdějších změn a předpisů (dále jen „stavební zákon) a v souladu 

s ustanovením § 171 a následujících zákona č. 500/2004 Sb., správní řád, ve znění 

pozdějších změn a předpisů formou opatření obecné povahy  

 

 

v y d á v á  

změnu č. 3 územního plánu Lodhéřov 
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Územní plán Lodhéřov se mění takto: 

◆ Z nadpisu kapitoly b) se vypouští text: „ , ochrany a rozvoje jeho hodnot“. 

◆ Z nadpisu kapitoly c) se vypouští text: „včetně urbanistické kompozice, vymezení ploch 

s rozdílným způsobem využití, zastavitelných ploch, ploch přestavby a systému sídelní 

zeleně“. 

◆ V kapitole c) podkapitole c)1. pod nadpisem „Lodhéřov“ se v sedmém bodě za slovo 

„plochy“ vkládá slovo: „veřejné“ a vypouští se text na konci: „ – na veřejných 

prostranstvích“. 

◆ V kapitole c) podkapitole  c)2. v tabulce „vymezení zastavitelných ploch“ dochází k těmto 

změnám: 

→ v záhlaví zní nově text pátého sloupce: „rozhodování v území podmíněno PS, 

ÚS, RP, AUS *)“, 

→ první sloupec nově zní: 

označení zastavitelné plochy 

(plochy dle způsobu využití) 

Z.1  

(BV.17) 

Z.2  

(BV.3) 

Z.3  

(BV.4) 

využito 

Z.4  

(BV.5) 

Z.5  

(BV.11, ZS.v1, ZS.v2) 

Z.6  

(BV.2) 

využito 

Z.7  

(BV.16) 

Z.8 

(BV.15) 

Z.9 

(BV.1) 

využito 

Z.10  

(TU) 

Z.11  
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označení zastavitelné plochy 

(plochy dle způsobu využití) 

(BV.10) 

Z.12 

(BV.7) 

Z.13 

(BV.13) 

Z.14 

(BV.6, PU.1) 

Z.15  

(BV.8) 

Z.16 

(BV.9) 

Z.17 

(BV.12) 

Z.18 

(OS.1) 

Z.19 

(OS.2) 

Z.20 

(BV.22) 

Z.21 

(BV.14) 

Z.22 

(BV.18) 

Z.23 

(BV.20, ZS.v3) 

Z.24 

(TU) 

využito 

Z.25 

(BV.23) 

využito 

Z.26 

(BV.24) 

využito 

Z.27 

(BV.25) 

Z.28 

(BV.26, ZZ.1) 

Z.30 

(BV.28) 
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označení zastavitelné plochy 

(plochy dle způsobu využití) 

Z.31 

(BV.29, PU.3) 

 

→ ve třetím sloupci se u všech ploch s textem: „bydlení – venkovské“ vypouští 

pomlčka mezi slovy, 

→ ve třetím sloupci se u všech ploch s textem: „občanské vybavení – sport“ 

vypouští pomlčka mezi slovy, 

→ u zastavitelné plochy Z.5 se ve třetím sloupci nahrazuje text: „zeleň – na 

veřejných prostranstvích“ textem: „veřejná zeleň“, 

→ u zastavitelné plochy Z.21 se ve čtvrtém sloupci ve třetí odrážce nahrazuje kód: 

„Bv-13“ kódem: „BV.13“, 

→ u zastavitelné plochy Z.23 se ve třetím sloupci nahrazuje text: „zeleň – na 

veřejných prostranstvích“ textem: „veřejná zeleň“, 

→ text pod tabulkou nově zní: „*) PS-plánovací smlouva, ÚS-územní studie, RP-

regulační plán, AUS-architektonická nebo urbanistická soutěž“. 

◆ V kapitole c) se v názvu podkapitoly c)3. nahrazuje text: „ploch přestavby“ textem: 

„transformačních ploch“. 

◆ V kapitole c) podkapitole  c)3. v tabulce „vymezení transformačních ploch“ dochází 

k těmto změnám: 

→ v záhlaví prvního sloupce se nahrazuje text: „plochy přestavby“ textem: 

„transformační plochy“, 

→ v záhlaví zní nově text posledního sloupce: „rozhodování v území podmíněno 

PS, ÚS, RP, AUS *)“, 

→ první sloupec nově zní: 

označení transformační 

plochy 

(plochy dle způsobu využití) 

T.1 

(TU.2) 

T.2 

(SU.1) 

T.3 

(BV.19) 

T.4 

(BV.21) 



6 

 

označení transformační 

plochy 

(plochy dle způsobu využití) 

T.5 

(BV.30, ZZ.2) 

 

→ ve čtvrtém sloupci se u všech ploch s textem: „bydlení – venkovské“ vypouští 

pomlčka mezi slovy, 

→ u transformační plochy T.3 se v pátém sloupci na konci první odrážky do kódu 

zastavitelné plochy „Z23“ vkládá mezi velké písmeno „Z“ a číslovku „23“ tečka, 

→ text pod tabulkou nově zní: „*) PS-plánovací smlouva, ÚS-územní studie, RP-

regulační plán, AUS-architektonická nebo urbanistická soutěž“. 

◆ V kapitole c) podkapitole c)4. pod zvýrazněným textem „Studnice“ se ke konci čtvrté 

odrážky před slovem „sport“ vypouští pomlčka. 

◆ Z nadpisu kapitoly d) se vypouští text: „ , včetně podmínek pro její umisťování, vymezení 

ploch a koridorů pro veřejnou infrastrukturu, včetně stanovení podmínek pro jejich využití“. 

◆ V kapitole d) podkapitole d)1. se ve třetí odrážce nahrazuje kód: „DI-D75/9“ kódem: 

„CPU.1“, na konec odrážky se před čárku vkládá text: „ – respektovat koridor dopravní 

infrastruktury vymezený jako ochrana území pro realizaci záměru - tato území je nutno 

chránit z důvodu zajištění pro umístění záměru - nesmí být realizovány záměry, které by 

ztížily nebo znemožnily realizaci záměru, pro který je tento koridor vymezen, umístění 

záměru je hlavním využitím koridoru, ostatní podmínky využití jsou obdobné s plochami 

dopravní infrastruktury“, 

◆ V kapitole d) podkapitole d)2. pod nadpisem „zásobování elektrickou energií“ se na 

posledním řádku za slovem „bydlení“ vypouští pomlčka. 

◆ V kapitole d) podkapitole d)2. pod nadpisem „koncepce obrany a bezpečnosti státu“ se na 

konci druhé odrážky před slovem „sport“ vypouští pomlčka. 

◆ V kapitole d) podkapitole d)4. se v první odrážce ve třetím bodě ze začátku nahrazuje text: 

„zeleně – na veřejných prostranstvích“ textem: „veřejné zeleně“. 

◆ V kapitole d) podkapitole d)4. se ve druhé odrážce uprostřed za slovem „bydlení“ vypouští 

pomlčka. 

◆ Z nadpisu kapitoly e) se vypouští text: „ , včetně vymezení ploch s rozdílným způsobem 

využití, ploch změn v krajině a stanovení podmínek pro jejich využití, územní systém 

ekologické stability, prostupnosti krajiny, protierozních opatření, ochrany před 

povodněmi, rekreace, dobývání nerostných surovin a podobně“. 
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◆ V kapitole e) podkapitole e)2. se v prvním odstavci ve druhé větě před závorkou nahrazuje 

text: „nezastavěného území“ slovem: „krajinných“. 

◆ V kapitole e) podkapitole e)2. v tabulce „regionální prvky“ dochází k těmto změnám: 

→ na prvním řádku pod záhlavím v prvním sloupci se nahrazuje kód: „RBC.693“ 

kódem: „RBC.280“, 

→ na druhém řádku pod záhlavím v prvním sloupci se nahrazuje kód: „RBK.466“ 

kódem: „RBK.92“, ve druhém sloupci se vypouští text: „Na Stráni – „ a na 

konec se vkládá text. „ – Na Stráni“, 

→ na třetím řádku pod záhlavím v prvním sloupci se nahrazuje kód: „RBK.467“ 

kódem: „RBK.101“, ve druhém sloupci text nově zní: „RBK92 – Na Klenově“, 

→ na konec tabulky se vkládá jeden řádek ve znění: 

RBC.274 Na Klenově 
Regionální biocentrum v lesním komplexu dotýkající se jihozápadní 

hranice území. 

 

◆ V kapitole e) podkapitole e)2. v tabulce „lokální prvky“ se v prvním sloupci ve všech 

kódech prvků nahrazuje mezera mezi třemi velkými písmeny a příslušnou pořadovou 

číslovkou tečkou; ve druhém sloupci se ve všech kódech lokálních prvků nahrazuje mezera 

mezi třemi velkými písmeny a příslušnou pořadovou číslovkou tečkou, v prvku „LBK.1“ se 

nahrazuje kód: „RBC.693“ kódem: „RBC.280“ 

◆ V kapitole e) podkapitole e)2. v tabulce „Interakční prvky“ se v prvním sloupci ve všech 

kódech prvků nahrazuje mezera mezi dvěma velkými písmeny a příslušnou pořadovou 

číslovkou tečkou. 

◆ Na konec kapitoly e) se vkládá nová podkapitola ve znění:  

„e) 7. plochy změn v krajině  

označení plochy 

změny v krajině 

(plochy dle 

způsobu využití) 

umístění nový způsobu 

využití plochy 

podmínky pro využití plochy rozhodování 

v území 

podmíněno PS, 

ÚS, RP, AUS *) 

K.1 

(MU.4) 

Lodhéřov – 

západně od 

sídla 

plocha smíšená 

krajinná 

- nejsou stanoveny NE 

K.2 

(MU.3) 

Studnice – 

severozápadně 

od sídla 

plocha smíšená 

krajinná 

- nejsou stanoveny NE 

*) PS-plánovací smlouva, ÚS-územní studie, RP-regulační plán, AUS-architektonická nebo urbanistická soutěž“. 

◆ Nadpis kapitoly f) nově zní: „podmínky pro využití a prostorové uspořádání vymezených 

ploch s rozdílným způsobem využití“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch bydlení – venkovské včetně kódu: „Plochy bydlení – 

bydlení venkovské – BV“. 
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◆ V kapitole f) plochách nově značených Plochy bydlení – bydlení venkovské – BV pod 

zvýrazněným textem „Přípustné využití“ se v prvním bodě na konci prvního odstavce ve 

zvýrazněném textu vkládá do kódu „Z5“ mezi velké písmeno „Z“ a číslovku tečka, před 

slovem „sport“ se vypouští pomlčka. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch bydlení – v bytových domech včetně kódu: „Plochy 

bydlení – bydlení hromadné – BH“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch smíšených obytných včetně kódu: „Plochy smíšené 

obytné – smíšené obytné všeobecné – SU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch občanského vybavení včetně kódu: „Plochy 

občanského vybavení – občanské vybavení všeobecné – OU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch občanského vybavení – hřbitov, kostel včetně kódu: 

„Plochy občanského vybavení – občanské vybavení hřbitovy – OH“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch občanského vybavení – sport včetně kódu: „Plochy 

občanského vybavení – občanské vybavení sport – OS“. 

◆ V kapitole f) plochách nově značených Plochy občanského vybavení – občanské 

vybavení sport – OS pod zvýrazněným textem „Přípustné využití“ se v prvním bodě do 

kódu „Z5“ vkládá mezi velké písmeno „Z“ a číslovku tečka. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch rekreace včetně kódu: „Plochy rekreace – rekreace 

individuální – RI“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch veřejných prostranství včetně kódu: „Plochy 

veřejných prostranství – veřejná prostranství všeobecná – PU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch veřejné zeleně včetně kódu: „Plochy zeleně – zeleň 

sídelní ostatní – veřejná zeleň – ZS.v“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch zeleně soukromé a vyhrazené včetně kódu: „Plochy 

zeleně – zeleň zahradní a sadová – ZZ“. 

◆ V kapitole f) plochách nově značených Plochy zeleně  zeleň zahradní a sadová – ZZ pod 

zvýrazněným textem „Podmíněně přípustné využití“ se v posledním bodě nahrazuje kód: 

„Zsv“ textem: „zeleně zahradní a sadové“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch zeleně – ochranné a izolační včetně kódu: „Plochy 

zeleně – zeleň ochranná a izolační – ZO“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch zeleně – přírodního charakteru včetně kódu: „Plochy 

zeleně – zeleň sídelní ostatní – ZS“. 
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◆ V kapitole f) zní nově název Ploch výroby a skladování včetně kódu: „Plochy výroby a 

skladování – výroba všeobecná – VU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch dopravní infrastruktury silniční včetně kódu: „Plochy 

dopravní infrastruktury – doprava silniční – DS“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch technické infrastruktury včetně kódu: „Plochy 

technické infrastruktury – technická infrastruktura všeobecná – TU“. 

◆ V kapitole f) plochách nově značených Plochy technické infrastruktury – technická 

infrastruktura všeobecná – TU pod zvýrazněným textem „Přípustné využití“ se v 

posledním bodě na začátku nahrazuje text: „ploše přestavby P1“ textem: „transformační 

ploše T.1“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch vodních a vodohospodářských včetně kódu: „Plochy 

vodní a vodohospodářské – vodní a vodohospodářské všeobecné – WU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch zemědělských včetně kódu: „Plochy zemědělské – 

zemědělské všeobecné – AU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch lesních včetně kódu: „Plochy lesní – lesní všeobecné – 

LU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch přírodních včetně kódu: „Plochy přírodní – přírodní 

všeobecné – NU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch smíšených nezastavěného území včetně kódu: „Plochy 

smíšené krajinné – smíšené krajinné všeobecné – MU“. 

◆ V kapitole f) zní nově název Ploch sluneční elektrárny včetně kódu: „Plochy výroby a 

skladování – výroba energie z obnovitelných zdrojů – VE“. 

◆ V kapitole f) pod nadpisem „Výstupní limity“ se ve třetím odstavci „VL3“ na konci druhé 

závorky do kódů zastavitelných ploch vkládá mezi velké písmeno „Z“ a příslušnou 

pořadovou číslovku tečka. 

◆ V kapitole f) pod nadpisem „Výstupní limity“ se ve čtvrtém odstavci „VL4“ na konci první 

závorky do kódů zastavitelných ploch vkládá mezi velké písmeno „Z“ a příslušnou 

pořadovou číslovku tečka. 

◆ V kapitole f) pod nadpisem „Výstupní limity“ se v osmém odstavci „VL8“ v první závorce 

nahrazují kódy: „Bv-8, Bv-9, Bv-12, OVs-1“ za kódy: „BV.8, BV.9, BV.12, OS.1“. 

◆ V kapitole f) pod nadpisem „Používané pojmy pro účely územního plánu“ se pod 

zvýrazněným textem: „Obecní význam“ nahrazuje text druhého odstavce: „§ 2 stavebního 

zákona stanovuje, že plochou nadmístního významu je plocha, která svým významem, 
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rozsahem nebo využitím ovlivní území více obcí. Zásady územního rozvoje vymezí plochy 

nebo koridory nadmístního významu viz § 36 stavebního zákona. Záležitosti nadmístního 

významu, které nejsou řešeny v zásadách územního rozvoje, mohou být součástí územního 

plánu, pokud to krajský úřad ve stanovisku podle § 50 odst. 7 z důvodu významných 

negativních vlivů přesahujících hranice obce nevyloučí. Zásady územního rozvoje 

Jihočeského kraje stanovují atributy nadmístnosti, při jejichž naplnění se vždy jedná o 

záměr nadmístního významu, který musí být vždy vymezen v ZUR viz odůvodnění 1. 

aktualizace zásad územního rozvoje bod 141.“ textem: „§ 12 písm. g) stavebního zákona 

stanovuje, že plochou nebo koridorem nadmístního významu je plocha nebo koridor, které 

svým významem, rozsahem nebo využitím ovlivní území více obcí. Zásady územního rozvoje 

vymezí plochy nebo koridory nadmístního významu viz § 77 stavebního zákona. Záležitosti 

nadmístního významu, které nejsou řešeny v zásadách územního rozvoje, mohou být 

součástí územního plánu, pokud to krajský úřad jako nadřízený orgán ve stanovisku podle 

§ 84 stavebního zákona z důvodu potřeby jejich nadmístní koordinace nevyloučí.“. 

◆ V závěru kapitoly f) je vypuštěna podkapitola „Používané pojmy pro účely územního 

plánu“. 

◆ Z nadpisu kapitoly g) se vypouští text: „ , pro které lze práva k pozemkům a stavbám 

vyvlastnit“. 

◆ V kapitole g) podkapitole g) 1. se v tabulce „dopravní infrastruktura“ nahrazuje kód 

v prvním sloupci: „DI-D75/9“ kódem: „VD.1“. 

◆ V kapitole g) podkapitole g) 1. se v tabulce „technická infrastruktura“ nahrazuje kód 

v prvním sloupci: „TI-2“ kódem: „VT.2“. 

◆ Kapitola h) se vypouští. 

◆ Kapitola i) se nově značí „h)“ a nadpis zní: „kompenzační opatření podle zákona o 

ochraně přírody a krajiny“. 

◆ Kapitola j) se nově značí „i)“ a z nadpisu se vypouští text: „ , stanovení podmínek pro její 

pořízení a přiměřené lhůty pro vložení dat o této studii do evidence územně plánovací 

činnosti“. 

◆ V kapitole nově značené i) se pod zvýrazněným textem: „Lodhéřov“ v prvním bodě do 

kódu zastavitelné plochy „Z5“ vkládá mezi „Z“ a číslovku tečka, v závorce se nahrazuje 

kód: „Bv-11“ kódem: „BV.11“, text: „na veřejných prostranstvích Zvp-1, Zvp-2“ se 

nahrazuje textem: „zeleň sídelní ostatní – veřejná zeleň ZS.v1, ZS.v2“. 

◆ V kapitole nově značené i) se pod zvýrazněným textem: „Lodhéřov“ ve druhém bodě do 

kódu zastavitelné plochy „Z8“ vkládá mezi „Z“ a číslovku tečka, v závorce se nahrazuje 

kód: „Bv-15“ kódem: „BV.15“. 
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◆ V kapitole nově značené i) se pod zvýrazněným textem: „Lodhéřov“ ve třetím bodě do 

kódu zastavitelné plochy „Z23“ vkládá mezi „Z“ a číslovku tečka, v závorce se nahrazuje 

kód: „Bv-23“ kódem: „BV.20“, text: „na veřejných prostranstvích Zvp-3“ se nahrazuje 

textem: „zeleň sídelní ostatní – veřejná zeleň ZS.v3“. 

◆ V kapitole nově značené i) se pod zvýrazněným textem: „Lodhéřov“ ve čtvrtém bodě na 

začátku nahrazuje kód: „P3“ kódem: „T.3“, v závorce se nahrazuje kód: „Bv-19“ kódem: 

„BV.19“. 

◆ V kapitole nově značené i) se pod zvýrazněným textem: „Studnice“ v bodě do kódu 

zastavitelné plochy „Z14“ vkládá mezi „Z“ a číslovku tečka, v závorce se nahrazuje kód: 

„Bv-6“ kódem: „BV.6“, kód: „VP-1“ se nahrazuje kódem: „PU.1“. 

◆ Mezi nově označenou kapitolu i) a kapitolu k) se vkládá kapitola j), která včetně nadpisu zní: 

„j) vymezení definic pojmů, které nejsou definovány v tomto zákoně nebo v jiných právních 

předpisech    

Nerušící výroba a služby - Výrobní činnost a služby, jejichž negativní vliv na okolí 

nepřekročí hranice pozemků sousedních vlastníků, a které nesnižují kvalitu prostředí a 

pohodu bydlení v území a slouží zejména obyvatelům obce. 

Obecní význam 

Obecní význam je pojem zahrnující: 

a) místní význam (tj. svým významem, rozsahem nebo využitím neovlivňuje území 

více obcí) 

b) nadmístní význam nenaplňující atributy nadmístnosti stanovené v zásadách 

územního rozvoje. 

§ 12 písm. g) stavebního zákona stanovuje, že plochou nebo koridorem nadmístního významu 

je plocha nebo koridor, které svým významem, rozsahem nebo využitím ovlivní území více 

obcí. Zásady územního rozvoje vymezí plochy nebo koridory nadmístního významu viz § 77 

stavebního zákona. Záležitosti nadmístního významu, které nejsou řešeny v zásadách 

územního rozvoje, mohou být součástí územního plánu, pokud to krajský úřad jako nadřízený 

orgán ve stanovisku podle § 84 stavebního zákona z důvodu potřeby jejich nadmístní 

koordinace nevyloučí. 

Proto změny v území nadmístního významu, které nesplňují atributy nadmístnosti stanovené 

v ZÚR, mohou být součástí řešení územního plánu a tudíž v rozhodovací pravomoci na úrovni 

obcí. Klasickým příkladem je dopravní a technická infrastruktura, kdy často záměr zasahuje 

na území více obcí. Při kombinaci s nepřípustným využitím, kde je řečeno, že záměry patřící 

do zásad územního rozvoje, nesmí být řešeny v územním plánu mimo plochy a koridory ze 

zásad územního rozvoje, jsou v tomto bodě připuštěny zejména záměry typu místních a 

účelových komunikací, zlepšení parametrů silnic zejména II. a III. třídy, meziobecní 

vodovody včetně přípojek, atd. Dále sem patří zejména stavby a zařízení související 

s bydlením, občanským vybavením, atp., které jsou nezbytné a potřebné pro fungování území 

(např. chodníky, zpevněné pozemní komunikace, vodovody, kanalizace, plynovody, stavby a 

zařízení pro zneškodňování odpadních vod, trafostanice, energetická a komunikační vedení, 

elektronická komunikační zařízení). 

Záměry, které naplňují parametry nadmístnosti stanovené v zásadách územního rozvoje, 

mohou být součástí řešení územního plánu až poté, co budou řešeny v zásadách územního 

rozvoje. 
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Zázemí 

Je soubor všech zařízení a staveb poskytující podporu stanoveného využití. Zázemí samo o 

sobě nevypovídá o stanoveném využití území, ale úzce s ním souvisí a dotváří jej. Jedná se o 

drobné doplňkové stavby, zpravidla pod společným oplocením, podporující stanovené využití 

území.“. 

 

Počet listů (stran) změny č. 3 územního plánu     6 (12)  

Počet výkresů grafické části           3 
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